EN

EUROPEAN PARLIAMENT 2009 - 2014

Delegation for relations with the United States

D-US PV(2010-0128-01)

MINUTES
of the meeting of 28 January 2010, from 08.45 to 09.45
BRUSSELS

The meeting opened at 08h55 on Thursday, 28 January 2010 in camera, with Elmar Brok
(Chair) presiding.

1. Adoption of the draft agenda (PE 432.680)

The agenda was adopted without modification.

2. Communications by the Chairman

There were no communications.

3. Exchange of views with Ambassador William KENNARD, US Representative to the
EU

The Chairman welcomed Ambassador Kennard, who emphasised, in his introductory remarks,
the importance of EU-US partnership and the strong interest on the American side for dialogue
with the European Parliament; he highlighted the visits to the European Parliament in the last
week by the Special Envoy for the Middle East (Ambassador Mitchell) and the Special Envoy
for Guantanamo (Ambassador Fried). Ambassador Kennard also presented the US
Administration's position on a set of issues on the Transatlantic agenda.

A matter of major importance for the US is to have approval of the interim agreement on
SWIFT. The debate is scheduled in the EP for 9 February. The interim agreement is for a
nine-month period only, which would gain time for the long-term negotiations where the EP
will be fully integrated into discussions with Commission and Council.

The floor was opened to Members for questions; the following Members took part in the
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debate: Wortmann Kool; Swoboda, Kirkhope, Tzavela, Biitikofer, Jazlowiecka, Lambrinidis,
Atkins, Skinner, Gomes, Borghezio, Stihler and Trautmann.

The debate focussed in particular on how to coordinate legislation and the financial and
insurance sectors; SWIFT; a universal code for lobbyists; health care; joint standards;
renewable energies; institutional changes in the EU; the Middle East; tax havens and
organised crime; ESTA; assistance in Haiti; internet governance and I-CAN information
society conference.

Ambassador Kennard, amongst other issues, welcomed the opening of the EP office in
Washington which would ensure more direct communication with Congress and legislation
monitoring, and an agreement was reached on his proposal to bring experts from the US to the
EP to discuss particular areas of concern on SWIFT.

The Chairman thanked Ambassador Kennard and welcomed the fast coherent action of the US
in Haiti.

4. Any other business

No other business.

5. Date and place of the next meeting:
- Thursday 11 March, 10.15 in Strasbourg

The meeting closed at 09.59.
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